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“Existen tres posibles respuestas a un diseño:
Si, No y WOW!
WOW es a lo que hay que aspirar.”

MILTON GLASER

“There are three possible responses to a design:
Yes, No and WOW!
WOW is the one to aim for.“

MILTON GLASER

«Il y a trois réponses possibles à un design:
Oui, No et OUAH!
OUAH est ce à quoi aspirer.“

MILTON GLASER
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Desde la creación de SUINTA en el año 1990, hemos desarrollado diferentes líneas de especialización, sofás cama, sillones y SUINTA 
Contract, siempre con diseño contemporáneo, mecanismos funcionales y líneas actuales, ofreciendo la máxima calidad y compro-
miso hacia el cliente.

Pero todo en la vida evoluciona y por ello queremos presentar una nueva colección de sofás fijos, joven, funcional y actual.
La artesanía, el diseño y su confort son insuperables.

Un sofá de líneas sencillas en el que quizás el elemento más importante además de su funcionalidad; es el confort, ofreciendo una 
capacidad infinita de combinaciones tanto en tapizados como en modulación.

Nuestra nueva colección es atemporal; esperamos que disfrutéis de su comodidad y múltiples soluciones.

Since the creation of SUINTA in 1990, we have developed different lines of specialization: sofa beds, armchairs and the “SUINTA 
Contract” range, always with a contemporary design, functional mechanisms and avant-garde lines, offering a commitment of the 
highest quality to the customer.

But everything in life evolves and that is why we want to present a new collection of young, functional and state-of-the-art fixed sofas, 
where craftsmanship, design and comfort are out of sight.

The sofa with simple lines most important value is the comfort, in addition to the functionality. It offers an infinite capacity for com-
binations in both fabrics and modulation. 

Our new collection is timeless. We hope you will appreciate the comfort and multiple solutions it provides.

Depuis la création de SUINTA en 1990, nous avons développé différentes lignes de spécialisation:  canapé-lits, fauteuils et la gamme 
“SUINTA Contract” , toujours avec un design contemporain, des mécanismes fonctionnels et lignes actuelles, offrant un engagement 
de la plus haute qualité pour le client.

Mais tout dans la vie évolue et c’est pourquoi nous voulons présenter une nouvelle collection de canapés fixe, jeunes, fonctionnels 
et actuels, où le savoir-faire, le design et le confort sont incomparables.

Il s’agit d’un canapé aux lignes simples dans lequel l’élément le plus important, en plus de la fonctionnalité, est peut-être le confort, 
offrant une capacité infinie de combinaisons aussi bien en tissus qu’en modulation.

Notre nouvelle collection est intemporelle. Nous espérons que vous apprécierez son confort et ses multiples solutions.

NUEVOS TIEMPOS, NUEVOS DISEÑOS, NUEVA COLECCIÓN 

NEW TIMES, NEW DESIGNS, NEW COLLECTION

TEMPS NOUVEAUX, NOUVEAUX DESIGNS, NOUVELLE COLLECTION
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ANYA

INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2 COJINES DE 50x50 cm)
INCLUDING CUSHION PER ARM (2 CUSHIONS OF 50x50 cm INCLUDED WITH THE SOFA)
COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2 COUSSINS DE 50x50 cm)
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* Todas las medidas están representadas con el brazo de 25 cm.

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.

* All measurements are represented with the 25 cm arm.
* Toutes les mesures sont représentées avec l´accourdoir de 25 cm.
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INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2 COJINES DE 50x50 cm)
INCLUDING CUSHION PER ARM (2 CUSHIONS OF 50x50 cm INCLUDED WITH THE SOFA)
COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2 COUSSINS DE 50x50 cm) 6 7



CARACTERÍSTICAS

CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES

· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de
varias densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de

poliéster termoligada.
· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra hueca siliconada.
· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca siliconada.
· Totalmente desmontable.
· Patas metálicas color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester

fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone hollow fiber.
· Arm pillows  with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal bases colour black.
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de
différentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester

thermocollée.
· Coussins de dossier remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Entièrement démontable.
· Pieds en métal couler noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.

ANYA

INCLUIDO COJIN POR BRAZO (EL SOFÁ LLEVA 2 COJINES DE 50x50 cm)
INCLUDING CUSHION PER ARM (THE SOFA CARRIES 2 CUSHIONS OF 50x50 cm)
COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR INCLUS (LE CANAPÉ PORTE 2 COUSSINS DE 50x50 cm)
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FRIDA

CARACTERÍSTICAS

CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES

· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de varias densidades.
· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra hueca siliconada.
· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca siliconada.
· Totalmente desmontable.
· Pata madera color roble.
· Patas metálicas color negro.

· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone hollow fiber.
· Arm pillows  with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Wooden leg color oak.
· Black metal legs.

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de différentes densités.
· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Coussins de dossier remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre creuse à la silicone.
· Entièrement démontable.
· Couleur des pieds en bois chêne.
· Pieds en métal noir.

10 11



FRIDA
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FRIDA

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS.
CE MODÈLE A  DES COUSSINS LOMBAIRES. 16 17



EVA

ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS.
CE MODÈLE A  DES COUSSINS LOMBAIRES.18 19



EVA
Mod. 90

Chaiselongue

Pouff

Medidas:
- Grueso 5 cm.
- Alto 60 cm.

Measurements:
- Thick 5 cm.
- Height 60 cm.

Des mesures:
- Épais 5 cm.
- Hauteur 60 cm.

Mod. 70

Mod. 60

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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CARACTERÍSTICAS

CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES

· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de varias densidades.
· Almohadas totalmente desenfundables.
· Asiento de espuma PUR 30 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Respaldo de espuma PUR 25 kg m3 suave recubiertas de fibra de poliéster termoligada.
· Pata de plástico color negro.

· Pine wood frame and particle board covered in PUR foam of various densities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat in soft PUR 30 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back in soft PUR 25 kg m3 foam covered with thermo-bonded polyester fiber.
· Plastic legs colour black.

· Armature en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de différentes densités.
· Coussins entièrement déhoussables.
· Assise en mousse souple PUR 30 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Dossier en mousse souple PUR 25 kg m3 recouverts de fibre polyester thermocollée.
· Pied en plastique couleur noir.

OPCIÓN 
BRAZO METÁLICO (UNIDAD)
OPTION
METAL ARM (UNIT)
OPTION
BRAS MÉTALLIQUE (UNITÉ)

ESTE MODELO LLEVA RIÑONERAS.
THIS MODEL HAS RECTANGULAR CUSHIONS.
CE MODÈLE A  DES COUSSINS LOMBAIRES.
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LARA

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO Y DOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm)
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)
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LARA

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO Y DOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm)
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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LARA

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

· Armazón de madera de pino y tablero de par-
tículas recubierto de espuma PUR de varias 
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata metálica color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

· Pine wood frame and particle board covered
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows  with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal base colour black
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester ther-
mocollée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Pied en métal couleur noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.

INCLUYE UN COJIN POR BRAZO CORTO Y DOS COJINES POR BRAZO LARGO (50x50 cm)
INCLUDES ONE CUSHION PER SHORT ARM AND TWO CUSHIONS PER LONG ARM (50x50 cm)
COMPREND UN COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR COURT ET DEUX COUSSINS PAR BRAS LONG (50x50 cm)
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XANA
LLEVA UN COJIN POR BRAZO (50x50 cm) Y EL PUFF NO LLEVA COJIN
IT BRINGS A CUSHION PER ARM (50x50 cm) AND THE POUFFE DOES NOT HAVE A CUSHION
IL APPORTE UN COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR (50x50 cm) ET LE POUF N’A PAS DE COUSSIN
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XANA
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* Todas las medidas están represen-
tadas con el brazo de 25 cm. 
* All measurements are represented
with the 25 cm arm.
* Toutes les mesures sont représen-
tées avec le bras de 25 cm.
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*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.
*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

· Armazón de madera de pino y tablero de par-
tículas recubierto de espuma PUR de varias 
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster 
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata madera color roble.

· Pine wood frame and particle board covered
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows  with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Wooden leg color oak.

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester thermo-
collée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Couleur des pieds en bois chêne.

LLEVA UN COJIN POR BRAZO (50x50 cm) Y EL PUFF NO LLEVA COJIN
IT BRINGS A CUSHION PER ARM (50x50 cm) AND THE POUFFE DOES NOT HAVE A CUSHION
IL APPORTE UN COUSSIN PAR L´ACCOUDOIR (50x50 cm) ET LE POUF N’A PAS DE COUSSIN
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CIRA
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CIRA

*Todas las medidas están expresadas en cm. con un margen de error
de +/- 5 cm.
*All measurements are in cm. with a margin of error of +/- 5 cm.

*Toutes les mesures sont en cm. avec une marge d’erreur de +/- 5 cm.
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CIRA

C
IR

A

NO INCLUYE EL COJIN MODELO FLUFFY
IT DOES NOT INCLUDE THE FLUFFY MODEL CUSHION
IL NE COMPREND PAS LE COUSSIN MODÈLE FLUFFY

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES
· Armazón de madera de pino y tablero de par-

tículas recubierto de espuma PUR de varias 
densidades.

· Almohadas totalmente desenfundables.
· Almohadas de asiento de espuma PUR 30 kg

m3 suave recubiertas de fibra de poliéster 
termoligada.

· Almohadas de respaldo relleno 100% de fibra
hueca siliconada.

· Almohadas de brazo 100% de fibra hueca si-
liconada.

· Totalmente desmontable.
· Pata metálica color negro.
· Patas de madera lacadas en color roble.

· Pine wood frame and particle board covered
in PUR foam of various densities.

· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3 foam co-

vered with thermo-bonded polyester fiber.
· Back cushions filled with 100% silicone ho-

llow fiber.
· Arm pillows  with 100% silicone hollow fiber.
· Easily dismantled.
· Metal base colour black
· Lacquered wooden legs. Colour oak.

· Armature en bois de pin et panneaux de par-
ticules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.

· Coussins entièrement déhoussables.
· Coussins d’assise en mousse souple PUR 30

kg m3 recouverts de fibre polyester ther-
mocollée.

· Coussins de dossier remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Coussins d’accoudoir remplis 100% de fibre
creuse à la silicone.

· Entièrement démontable.
· Pied en métal couleur noir.
· Pieds en bois laqué. Couleur chêne.
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FRANCIACORTA 205,
PATAS METAL NEGRO

FRANCIACORTA 205,
BLACK METAL LEGS

FRANCIACORTA 205,
PIEDS EN MÉTAL NOIR

NEGRAMARO 27, 
PATAS METAL NEGRO

NEGRAMARO 27, 
BLACK METAL LEGS

NEGRAMARO 27, 
PIEDS EN MÉTAL NOIR

NEGRAMARO 130, 
PATAS MADERA C/ROBLE

NEGRAMARO 130, 
WOOD LEGS C/OAK

NEGRAMARO 130, 
PIEDS EN BOIS C/CHÊNE

FRANCIACORTA 20, PATAS MADERA C/ROBLE
FRANCIACORTA 20, WOOD LEGS C/OAK
FRANCIACORTA 20, PIEDS EN BOIS C/CHÊNE

 EXPRESS /  SERVICE /  RAPIDE
230

95

98

290165

95

98

ANYA

ANYA
XANA

FRIDA

234

95

100

ENTREGA AL TRANSPORTE  MÁXIMO 48 H. DESDE LA RECEPCIÓN DEL PEDIDO DELIVERY TO TRANSPORTATION MAXIMUM 48 H. FROM RECEIPT OF THE ORDER LIVRAISON AU TRANSPORT MAXIMUM 48 H.DÈS LA RÉCEPTION DE LA COMMANDE

230

95

98

38 39



AUXILIARES/AUXILIARY/AUXILIAIRE
Mesas de almacenaje / Storage table  / Tables de stockage

Mesas / Table  / Table 

COLORES DISPONIBLES / AVAILABLE COLOURS  / COULEURS DISPONIBLES 

Cojines / Cushions  / Coussins Puff

ROUND

SQUARE

FLUFFY

DOCK SEAT

FOCUS

CENTER

FOOT

ROBLE CLARO
LIGHT OAK DARK OAK
CHÊNE CLAIR CHÊNE FONCÉ

ROBLE OSCURO

FOCUS R

CENTER

CROSS
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60 60
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60 60
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67 107
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38 38
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60

45/75 42

80
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· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de
varias densidades.
· Tapa tablero de partículas chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble
oscuro de 18 mm.

· Pine wood frame and particle board covered with PUR foam of various densities.
· 18 mm Light Oak or dark oak finish top. Melamine particles board.

· Structure en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de
différentes densités.
· Plateau en panneau de particules mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 18 mm.

· Armazón de madera de pino y tablero de partículas recubierto de espuma PUR de
varias densidades.
· Tapa tablero de partículas chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble
oscuro de 18 mm.

· Pine wood frame and particle board covered with PUR foam of various densities.
· 18 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated particleboard top.

· Structure en bois de pin et panneaux de particules recouverts de mousse PUR de diffé-
rentes densités.
· Plateau en panneau de particules mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 18 mm.
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· Armazón de madera de pino y
tablero de partículas recubierto de 
espuma PUR de varias densidades.
· Almohadas totalmente desenfun-
dables.
· Almohadas de asiento de espuma
PUR 30 kg m3 suave recubiertas de 
fibra de poliéster termoligada.

· Pine wood frame and particle board
covered in PUR foam of various den-
sities.
· Fully removable pillow-cases.
· Seat cushions in soft PUR 30 kg m3
foam covered with thermo-bonded 
polyester fiber.

· Armature en bois de pin et panneaux
de particules recouverts de mousse 
PUR de différentes densités.
· Coussins entièrement déhoussa-
bles.
· Coussins d’assise en mousse souple
PUR 30 kg m3 recouverts de fibre 
polyester thermocollée.

CARACTERÍSTICAS

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS

CHARACTERISTICS

CARACTÉRISTIQUES

CARACTÉRISTIQUES

· Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or dark oak finish top. MDF particles board.
·Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

· Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated MDF top.
· Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

· Tapa: tablero MDF chapado en melamina acabado en Roble Claro o Roble oscuro de
30 mm.
· Pata metálica color: negro.

· 30 mm Light Oak or Dark Oak finish melamine-plated MDF top.
·Metal base colour: Black

· Plateau en panneau MDF mélaminé finition chêne clair ou chêne foncé 30 mm.
·Pied en métal couleur: Noir.

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

CARACTERÍSTICAS CHARACTERISTICS CARACTÉRISTIQUES

ELEVABLE / HIGHT-ADJUSTABLE / AVEC PLATEAU RELEVABLE
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Alfombras / Rugs / Tapis 
SALEM GREY

230

160

SALEM MUSTARD

230

160

SALEM BLUE

230

160

SALEM TAUPE

160

230

Características:
Dimensiones: 160x230 cm. Composición: 70% polipropileno + 30% poliéster retráctil (efecto 3D). Altura de pelo: +/- 11 mm. Peso por m2: 1700 gr.

Characteristics:
Dimensions: 160x230 cm. Composition: 70% polypropylene + 30% shrink polyester (3D effect). Pile height: +/- 11 mm. Weight per m2: 1700 gr.

Caractéristiques:
Dimensions: 160x230 cm. Composition: 70% polypropylène + 30% polyester rétractable (effet 3D) Hauteur du poil: +/- 11 mm. Poids au m2: 1700 gr.

Cleaning:
Use mild soap, rub gently with a white brush and rinse thoroughly. Let dry before use. Vacuum and rotate the rug regularly.

Nettoyage:
Utilisez un savon doux,  frotter soigneusement avec une brosse blanche et rincez abondamment à l’eau. Laisser sécher avant utilisation. Passez 
l’aspirateur et turner le tapis régulièrement.

Limpieza:
Utilizar un jabón suave, pasar un cepillo blanco y aclarar bien con agua. Dejar secar antes de usar. Aspirar y rotar la alfombra con regularidad.
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NEGRAMARO

1

2

3

4

Negramaro c/ 103 Negramaro c/ 204 Negramaro c/ 200 Negramaro c/ 19

Negramaro c/ 2 Negramaro c/ 14 Negramaro c/ 130 Negramaro c/ 8

Negramaro c/ 16 Negramaro c/ 20 Negramaro c/ 205

Negramaro c/ 17 Negramaro c/ 18 Negramaro c/ 27

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

8

12

13

Franciacorta c/ 14 Franciacorta c/ 9 Franciacorta c/ 619 Franciacorta c/ 205

Franciacorta c/ 16 Franciacorta c/ 13 Franciacorta c/ 130 Franciacorta c/ 18 

Franciacorta c/ 8 Franciacorta c/ 100 Franciacorta c/ 200 

Franciacorta c/ 28 Franciacorta c/ 20 Franciacorta c/ 2 

FRANCIACORTA

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

1

2

3

4

5

6

14

10

7
8

9

10

11

12

13

14

13

LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS.  FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE. LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES. LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS.  FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE. LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.
44 45



1

2

3

4

Granito c/ 800

Granito c/ 28

Granito c/ 21

Granito c/ 101

Granito c/ 19

Granito c/ 104

Granito c/ 622

Granito c/ 17

5

6

7

8

GRANITO ARDESIA/MOSAICO

1

2

3

4

5

6

7

8

Mosaico c/ 21

Ardesia c/ 800

Ardesia c/ 18

Mosaico c/ 101 

Ardesia c/ 101 

Ardesia c/ 130 

Mosaico c/ 800 

Ardesia c/ 21 

Mosaico c/ 18 

Ardesia c/ 80 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

2

3

4

5

6

7

89

10

INSTRUCCIONES PARA EL MANTENIMIENTO Y EL LAVADO

• Para eliminar el polvo, se recomienda el uso del aspirador.

• Los líquidos derramados deberían ser absorbidos

inmediatamente con una toalla limpia y suave o papel absorbente.

• Los manchas deben lavarse con esponja y sin frotar. Siempre

hay que limpiar la mancha partiendo de fuera hacia el centro.

• Girar las fundos y cerrar las cremalleras para introducirlos en

la lavadora.

• Lavar a temperatura máxima 30ºC. Utilizar detergentes

neutros. No utilizar productos clorados.

• No usar secadora.

• Extender o lo sombro, no escurrir ni retorcer.

• Planchar a baja temperatura, por la cara interna.

• Para evitar el desgaste en áreas específicas, regularmente

intercambie los almohadones y póngalos en sitios diferentes.

• Los muebles tapizados no deberían ser expuestos a la luz

solar directa.

10

5

2

8

8

MOSAICO / ARDESIA

SERIE 1

4

5

1
3

7

8

6

GRANITO
1 Granito 800

2 Granito 28

3 Granito 21

4 Granito 101

5 Granito 19

6 Granito 104

7 Granito 622

8 Granito 17

2

CARE AND WASHING INSTRUCTION

• We recommend using a vacuum cleaner to remove dust.

• Spills should be wiped immediately with a clean, soft towel or

with paper towel.

• Stains must be cleaned with a sponge and without rubbing.

Stains should always be cleaned working from the outside

towards the center.

• The covers should be washed inside out, with the zips closed.

• Wash at maximum temperature 3OºC. Use neutral detergents.

Do not use chlorinated products.

• Do not tumble dry.

• Hang dry away from direct sunlight. Do not wring dry.

• Cool iron on reverse.

• ln order to avoid particular areas suffering from wear,

regularly change the position and location of cushions.

• Upholstered furniture should not be exposed to direct sunlight.

INSTRUCTIONS POUR L'ENTRETIEN DES IISSUS

• Pour éliminer la poussière, I’utilisation de I’aspirateur est

recommandée.

• Les liquides renversés doivent être absorbés immédiatement

avec une serviette propre et douce ou avec du papier absorbant.

• Les taches doivent être lavées avec une éponge et sans

frotter, il faut nettoyer la tache de I’ extérieur vers le centre.

• Retourner les housses et fermer tes fermetures à glissière

avant de les insérer dans la machine á laver.

• Laver à la température maximale de 30ºC. Utiliser des

détergents ou savon neutres. N'utiliser pas de produits chlorés.

• Ne pas utiliser le sèche-linge.

• Étendre à I'ombre. Ne pas tordre ou essorer.

• Repasser à basse température, sur la face intérieure des

housses.

• Pour évier I'usure dans des zones spécifiques, changer

régulièrement les coussins de place.

• Les meubles tapissés ne doivent pas être exposés à la

lumière directe du soleil.

3

3

2

9

10
4

8

1 Mosaico 21

2 Mosaico 101

3 Mosaico 800

4 Mosaico 18

5 Ardesia 800

6 Ardesia 101

7 Ardesia 21

8 Ardesia 80

9 Ardesia 18

10 Ardesia 130

1 5

6
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Especificaciones técnicas

Technical specifications
ARDESIA FRANCIACORTA GRANITO MOSAICO NEGRAMARO

Widrh (- + 2%) 140 cm 140 cm 140 cm 140 cm 140 cm

Weight 1- + 5%) 355 gr/m2 315gr/m2 355 gr/m2 370 gr/m2 355 gr/m2

Composilion 100% PL 100% PL 100% PL 100% PL 100% PL

Martindale 40000 58000 40000 40000 40000

Pilling 3/4 4 3/4 3/4 3/4

Light fastness From ¾ to 4 From ¾ to 5 From ¾ to 5 From ¾ to 4 From ¾ to 5

Washing

SERIE 1

NOTA IMPORTANTE: LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS. NOTA IMPORTANTE: LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS.

LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS.  FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE. LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.LOS COLORES DE LAS TELAS SON APROXIMADOS.  FABRIC COLOURS ARE APPROXIMATE. LES COULEURS DES TISSUS SONT APPROXIMATIVES.

INSTRUCCIONES PARA EL MANTENIMIENTO Y EL LAVADO
· Para eliminar el polvo, se recomienda el uso del aspirador.
· Los líquidos derramados deberían ser absorbidos inmedia-
tamente con una toalla limpia y suave o papel absorbente.
· Las manchas deben lavarse con esponja y sin frotar. Siem-
pre hay que limpiar la mancha partiendo de fuera hacia el 
centro.
· Girar las fundas y cerrar las cremalleras para introducirlas 
en la lavadora.
· Lavar a temperatura máxima de 30ºC. Utilizar detergentes
neutros. No utilizar productos clorados.
· No usar secadora.
· Extender a la sombra, no escurrir ni retorcer.
· Planchar a baja temperatura por la cara interna.
· Para evitar el desgaste en áreas específicas, regularmente 
intercambie los almohadones y póngalos en sitios diferen-
tes.
· Los muebles tapizados no deberían ser expuestos a la luz
solar directa.

CARE AND WASHING INSTRUCTION
· We recommend using a vacuum cleaner to remove dust.
· Spills should be wiped immediately with a clean, soft towel
or with paper towel.
· Stains must be cleaned with a sponge and without rubbing. 
Stains should always be cleaned working from the outside 
towards the center.
· The covers should be washed inside out, with the zips closed.
· Wash at maximum temperature 30ºC. Use neutral
detergents. Do not use chlorinated products.
· Do not tumble dry.
· Hang dry away from direct sunlight. Do not wring dry.
· Cool iron on reverse.
· In order to avoid particular areas suffering from wear, re-
gularly change the position and location of cushions.
· Upholstered furniture should not be exposed to direct 
sunlight.

INSTRUCTIONS POUR  L´ENTRETIEN DES IISSUS
· Pour éliminer la poussière, l´utilisation de l´aspirateur est 
recommandée.
· Les liquides renversés doivent être absorbés
immédiatement avec une serviette propre et douce ou avec 
du papier absorbant.
· Les taches doivent être lavées avec éponge et sans frotter, 
il faut nettoyer la tache de l´extérieur vers le centre.
· Retourner les housses et fermer tes fermetures à glissière 
avant de les insérer dans la machine á laver.
· Laver à la température maximale de 30ºC. Utiliser des
détergents ou savon neutres. N´utiliser pas de produits 
chlorés.
· Ne pas utiliser le sèche-linge.
· Étendre à basse température, sur la face intérieure des
housses.
· Por évier l´usure dans des zones spécifiques, changer
régulièrement les coussins de place. 
· Les meubles tapissés ne doivent pas être exposés à la
lumière directe du soleil.
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